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Box doccia
Shower box
Duschkabinen
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Profili per fisso a muro
Profile for fixed side panel
Profil für seitliche Festverglasung

BX-PF-01

B-
30

Profili per box doccia
Profiles
Profile

Profili per box doccia
Profiles
Profile

P-015

P-016

B-
50

B-
50

B

Box doccia CompactBX-1000

B-
5

B-
40

B-
35

Barre di supporto Square
Square support bars
Square, eckige Stabilisationsstangen

Cerniera Bilica box doccia
Showers box hinges Bilica
Duschtürbänder Bilica

Cerniere box doccia
Shower box hinges
Duschtürbänder

B-302

B-100
B-101
B-102
B-103
B-104
B-105
B-302

Profilo gocciolatoio
Splash guard profile
Schwallschutz Profil

P-017

B-311
B-312
B-313
B-316
B-317

B-
50

B-
45

B-
25

Box docciaBX-2000

B-
20

Profili a terra
Floor profiles
Bodenprofile

BX-PT-01
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Box docciaBX-1500

B-
15

Box docciaBX-01

B-
10

B-
40

Barre di supporto tonde
Round support bars
Runde Stabilisationsstangen

B-171
B-161
B-160
B-162

Morsetti
Clamps
Klemmbeschläge

Canaline e ragnetti
U profiles and technical fasteners
U Profile und technische Halter

B-
40

B-
40

pag. 122

pag. 120

pag. 117

Guarnizioni
Gaskets
DichtungenB-

40
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Pomoli nicchie maniglioni
Knobs, sliding handles, handles
Knöpfe, Griffemuschel, StossgriffeB-

40
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Box doccia BX-1500
Showers box
Duschkabinen
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16 mm

13 mm

BX-1500 set 1
Doccia in angolo
Corner shower
Eckdusche

BX-1500 set 3
Doccia a U
U-shower
U-Dusche

BX-1500 set 4
Doccia con spalla in vetro
Corner shower with 2 fixed panels
Eckdusche mit 2 feststehenden Glastafeln

BX-1500 set 2
Doccia in nicchia
Niche shower
Nischendusche
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Box doccia BX-2000
Showers box
Duschkabinen
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16 mm

13 mm

BX-2000 set 1
Doccia in angolo
Corner shower
Eckdusche

BX-2000 set 3
Doccia a U
U-shower
U-Dusche

BX-2000 set 4
Doccia con spalla in vetro
Corner shower with 2 fixed panels
Eckdusche mit 2 feststehenden Glastafeln

BX-2000 set 2
Doccia in nicchia
Niche shower
Nischendusche
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nuovo 

design
ND

Patented

Box doccia Compact BX-1000
Showers box Compact
Duschkabinen Compact
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COMPACT BX-1000 set 1
Doccia in angolo
Corner shower
Eckdusche

COMPACT BX-1000 set 3
Doccia a U
U-shower
U-Dusche

COMPACT BX-1000 set 4
Doccia con spalla in vetro
Corner shower with 2 fixed panels
Eckdusche mit 2 feststehenden Glastafeln

COMPACT BX-1000 set 2
Doccia in nicchia
Niche shower
Nischendusche

16 mm

13 mm
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Box doccia BX-01
Showers box
Duschkabinen
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BX-01 set 1
Doccia in angolo
Corner shower
Eckdusche

BX-01 set 3
Doccia a U
U-shower
U-Dusche

BX-01 set 4
Doccia con spalla in vetro
Corner shower with 2 fixed panels
Eckdusche mit 2 feststehenden Glastafeln

BX-01 set 2
Doccia in nicchia
Niche shower
Nischendusche
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16 mm

13 mm

100

Profili a terra / Profili a muro
Floor profiles / Profile for fixed side panel
Bodenprofile / Profil für seitliche Festverglasung

BX-PT-01
Profili a terra moderni 
ed eleganti, dalle 
dimensioni minimali, 
per fissaggio vetro 
fisso e protezione 
ingresso doccia.

Floor profiles, modern 
and elegant, a 
perfect solution for 
fixed panels and 
splash guard profile.

Bodenprofile modern 
und elegant mit 
perfekter Anwendung 
für Festverglasung und 
Schwallschutz.

BX-PF-01
Profilo per fisso a muro
con fresatura per accoppiamento
con profili a terra BX-PT-01
compreso di guarnizione verticale 
senza silicone. Barra da 2200 mm.

Profile for fixed side panel
with milling for coupling
with floor profiles BX-PT-01
complete with gasket silicon free.
Bar of 2200 mm.

Profil für seitliche Festverglasung
mit Fräsung für Verbindung
mit Bodenprofil BX-PT-01
Inkl. Dichtung mit vertikaler 
silikonfreier Dichtung.
Stange von 2200 mm.

8
30

1
7

8

13.5

1
8
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BX-PT-01 Set 1

BX-PT-01 Set 3

BX-PT-01 Set 2

BX-PT-01 Set 4

2x

2x

2x 1x

INSERIRE SUBITO
(PRIMA DEL VETRO FISSO)

Profili a terra per fisso e guide per 2 scorrevoli box doccia angolo piatto 800 x 800 
o 900 x 900.
Floor profiles for fixed panels and floor guides 2 sliding panels for corner shower
for shower trays 800 x 800 or 900 x 900.
Bodenprofile für Festverglasungen und 2 Schiebetüren Bodenführungen für 
Eckdusche für Duschtasse 800 x 800 oder 900 x 900.

Profili a terra per fisso e guida scorrevole box doccia in nicchia da 1200 a 1800 mm.
Floor profiles for fixed panel and floor guide sliding panel for niche shower
from 1200 to 1800 mm.
Bodenprofile für Festverglasung und Schiebetür Bodenführung für Nischendusche 
von 1200 bis 1800 mm.

Profili a terra per fissi e guida scorrevole box doccia con spalla in vetro da 1200 a 
1800 mm.
Floor profiles for fixed panels and floor guide sliding panel for corner shower from 
1200 to 1800 mm.
Bodenprofile für Festverglasungen und Schiebetür Bodenführung für Eckdusch von 
1200 bis 1800 mm.

1x 1x 1x

INSERIRE SUBITO
(PRIMA DEL VETRO FISSO)

1x

1x

2x

Profili a terra per fissi e guida scorrevole box doccia ad “U” da 1200 a 1800 mm
Floor profiles for fixed panels and floor guide sliding panel for U-shower from 1200 
to 1800 mm
Bodenprofile für Festverglasungen und Schiebetür Bodenführung für U-Dusche von 
1200 bis 1800 mm.

*  Non necessario per Separé - Not necessary for open space - Nicht notwendig für Seitenwand

*

*

1x 1x

1x

ERIRE SUBITO
L VETRO FISSO)

1x

1x

INSERIRE SUBITO
(PRIMA DEL VETRO FISSO)

*

1x1x

INSERIRE SUBITO
(PRIMA DEL VETRO FISSO)

1x

1x

1x

SERIRE SUBITO
DEL VETRO FISSO)

*

1x

1x

1x
2x
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P-015
Profilo di fermo per porta battente
con possibilità di applicazione guarnizione
a palloncino o magnetica.
Fornito in barre da 2200 mm.

Door stop profile for hinged door,
available for ball or magnetic gasket.
Supplied in bars of 2200 mm.

Türanschlagsprofil lieferbar für pvc
und MagnetDichtung.
Standard Länge 2200 mm.

CR

P-016
Profilo battuta per chiusura con magnete
in barre da 2200 mm.

Closure profile for magnetic seal.
Supplied in bars of 2200 mm.

Vertikal Rahmenprofil
für Magnetische Zuhaltung.
Standard Länge 2200 mm.

CR

P-017
Profilo gocciolatoio.

Splash guard profile.

Schwallschutz Profil.

CR

BX-PF-01
Profilo per fisso a muro con fresatura
per accoppiamento con profili a terra BX-PT-01
compreso di guarnizione verticale senza silicone. 
Barra da 2200 mm.

Profile for fixed side panel with milling
for coupling with floor profiles BX-PT-01
complete with gasket silicon free.
Bar of 2200 mm.

Profil für seitliche Festverglasung mit fräsung
für Verbindung mit Bodenprofile BX-PT-01
Inkl. Dichtung mit vertikaler silikonfreier Dichtung.
Stange von 2200 mm.

CR

16

2
9

1
3
,9

16

2
9

1
3
,9

2
9

7.5

2
9

20

8
,2

21

1
3

22.5
2
9

19

1
4

14

15

7
,5

1
1

8
30

1
7

8

B-146

B-143

B-147

B-143

13.5

1
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B-148
Magnete

Magnetic seal
Magnetdichtung

Profili per box doccia
Profiles
Profile
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BX-PF-02
Profilo per fisso a muro compreso di 
guarnizione verticale senza silicone. Barra 
da 2200 mm.

Profile for fixed side panel
complete with gasket silicon free.
Bar of 2200 mm.

Profil für seitliche Festverglasung Inkl. 
Dichtung mit vertikaler silikonfreier Dichtung.
Stange von 2200 mm.

CR

19

4
5

20

1
9

8
30

1
7

8

BX-PT-C50 
Guida vetro scorrevole per applicazione 
con profilo a terra.

Floor guide sliding panel for installation with 
floor profile.

Schiebetür Bodenführung für Montage mit 
Bodenprofile.

CR

BX-PT-C58 
Profilo a terra.

Floor profile.

Bodenprofil.

CR

BX-PT-C56 
Coperchio per profilo a terra per tratto 
entrata doccia.

Cover profile for floor profile,
shower entry.

Profilabdeckung Bodenprofil,
Duscheinstieg.

CR

Installazione della guida BX-PT-C57 con il
profilo BX-PT-58 e il coperchio BX-PT-C56.

Installation floor guide BX-PT-C57 with floor 
profile BX-PT-58 and cover profile BX-PT-C56. 

Anwendung Bodenführung BX-PT-C57 mit 
Bodenprofil BX-PT-58 und Profilabdeckung 
BX-PT-C56.
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BX-PT-C57 
Angolo 90° lato entrata doccia ad angolo.

Joint 90° corner entry.

90° Verbindung Eckeinstieg.

CR

BX-PT-C56
Angolo 90° vetro fisso/vetro fisso.

Joint 90° fixed/fixed glass.

90° Verbindung 2 Festverglasungen.

CR

BX-PT-C52 
Angolo 90° per lato entrata doccia
e lato vetro fisso dx e sx.

Joint 90° entry and fixed glass, left and right.

90° Verbindung Einstieg-Festverglasung,
Links und Recht.

CR

BX-PT-C60 
Coperchietto finale.

Endcap.

Endkappe.

CR

BX-PT-C54 
Piedino appoggio per profilo a terra.

Basal supports for floor profile.

Stellfüße für Bodenprofil.
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Cerniere Bilica B-302
Hinges Bilica
Duschtürbänder Bilica

Nuova rivoluzionaria 
cerniera per doccia, 
vetro vetro, ribaltabile, 
con sormonto,
che permette di portare 
la porta più all’interno
del piatto doccia 
evitando così la noiosa 
fuoriuscita dell’acqua.

New revolutionary 
overturnable glass to glass 
shower hinge, complete 
with overlapped part 
that allows the door to 
be placed more inside 
the shower tray, avoiding 
the troublesome water 
spillage.

Neuartiges, 
überlappendes 
Duschtürband zwischen 
Glas und Glas, komplett. 
Damit besteht die 
Möglichkeit, die 
bewegliche Glastür nach 
innen zu verlängern, 
um das unerwünschte 
Austreten des Wassers zu 
verhindern. 
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Paio di cerniere a scatto vetro/vetro. Apertura 
verso l’esterno di 180°. Regolabile in posizione 0° 
± 10°. Materiale: Alluminio. CR

Pair clicking hinges glass/glass. Opening 
outwards 180°. Adjustable 0° ± 10°.
Material: Aluminium. CR

Paar Duschtürbänder Glas/Glas. Nach außen hin 
180° öffnend. Mit verstellbarer Nulllagenstellung 
± 10°. Material: Aluminium. CR

Cerniera inferiore chiusaCerniera superiore

Lavorazione vetro
Glass preparation
Glasbearbeitung

4
9

6
/8 6
/8

1
5
/1

7

1
3

2
3

5

69.5

60 50

VETRO FISSO / FIXED GLASS

69.5

VETRO MOBILE DOOR WING 

5
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  6-8   45 kg
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0
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88.5

SORMONTO
OVERLAPPING
ÜBERLAPPUNG

GRANI DI REGOLAZIONE 
POSIZIONE 0°

±
 1

0

CERNIERA ALTO 

TOP HINGE

OBERES BAND

CERNIERA BASSO 

BOTTOM HINGE

UNTERES BAND

0° LINE

SCREWS 0° ADJUSTMENT
SCHRAUBEN 0° VERSTELLUNG

CERNIERA ALTO 

TOP HINGE

OBERES BAND
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BOTTOM HINGE

UNTERES BAND
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PL= larghezza vano

LF=Largh. fisso

LM = Larghezza mobile

X2

2
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LF vetro

LF totale

LMLM

X1 
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B

OPTIONAL ART  BX-PF-01X2

A

OPTIONAL ART  P-015 
 CON GUARN. B-145

OPTIONAL ART  P-015 
 CON GUARN. B-146

8

OPTIONAL ART. B-136X2

B

LF vetro

LF totale
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LF vetro = LF totale - X2 (A /B)

LF totale = Decisione cliente/By customer/Kundenentscheidung
LM = (PL -[ LF totale) + 88.5] -X1 (A/B)

Calcolo vetri-calculation glass-Glasberechnung 
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Sistemi per box doccia 
tutto vetro
con cerniere a scatto, 
cerniere libere, 
profili di battuta e a 
pavimento.

Frameless glass 
showers systems with 
clicking hinges, free 
hinges, door stop 
profiles and floor 
profiles.

Rahmenlosen 
Duschkabinensysteme 
aus Glas mit 
Selbstschließende 
Bänder, freie Bänder, 
Türanschlag Profile 
und Bodenprofile.

Cerniere
Hinges
Duschtübänder
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B-100
Cerniera a scatto vetro/muro.
Stop a 90” - Chiusura automatica da 10°.
Ottone forgiato.

Glass to wall hinge.
Stop at 90° - Auto closing up to 10°.
Forged brass.

Duschtürband Glas-Wand beid seitig 90°
öffnend selbstschließend ab 10°,
mit verstellbarer Nulllagenstellung,
Messing geschmiedet.

CR - NS

B-101
Cerniera a scatto vetro/muro ad aletta spostata.
Stop a 90”. Chiusura automatica da 10°.
Ottone forgiato.

Glass to wall hinge with offset base.
Stop at 90°. Auto closing up to 10°.
Forged brass.

Duschtürband mit einseitige Anschraubplatte 
Glas-Wand beid seitig 90° öffnend 
selbstschließend ab 10°, mit verstellbarer 
Nulllagenstellung, Messing geschmiedet.

CR - NS

B-102
Cerniera a scatto regolabile vetro/vetro.
Stop a 0° +90” -90°.
Lavorazione del vetro standardizzata.
Ottone forgiato. 

Adjustable glass to glass clicking hinge.
Stop at o° +90° -90°.
Standard glass cut-out.
Forged brass.

Duschtürband Glas-Glas 180° beidseitig 90° 
öffnend selbstschließend ab 10°,
mit verstellbarer Nulllagenstellung,
Messing geschmiedet.

CR -  NS

B-103
Cerniera a scatto regolabile vetro/vetro 90°
Stop a 0° +90” -90°
Lavorazione del vetro standardizzata.
Ottone forgiato.

Adjustable 90° glass to glass clocking hinge.
Stop a 0° +90” -90° - Standard glass cut-out
Forged brass.

Duschtürband Glas-Glas 90° beidseitig 90°
öffnend selbstschließend ab 10°,
mit verstellbarer Nulllagenstellung,
Messing geschmiedet.

CR -  NS

6-10 45 kg

800

6-10 45 kg

800

6-10 40 kg

700

6-10 40 kg

700
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B-104
Cerniera vetro/vetro.
Predisposta per guarnizione in PVC
senza interruzione.
Apertura solo di 90°.

Glass to glass hinge
Fits continuous PVC seals
opening outwards 90°.

Duschtürband Glas-Glas,
nach außen hin offnend
90° die Dichtung muß nicht
unterbrochen werden.

CR - NS

6-10 40 kg

700

110

Cerniere
Hinges
Duschtübänder
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B-105
Cerniera vetro/muro apertura 
a tirare.
Predisposta per guarnizione in 
PVC senza interruzione.

Glass to wall hinge, pull to open, 
fits continuous pvc seal.

Duschtürband Glas-Wand 90°
nach außen öffnend.

CR -  NS

6-10 45 kg

800



6-10 40 kg

800

6-10 40 kg

800

6-10 40 kg

800

6-10 40 kg

800
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B-400
Cerniera a scatto vetro/muro.
Stop a 0° - Chiusura automatica da 10°.
Materiale: Zama.

Glass to wall hinge.
Stop at 0° - Auto closing up to 10°.
Material: Zamak.

Duschtürband Glas-Wand stop 0°,
beidseitig öffnend selbstschließend ab 10°.
Material: Zamak.

CR - NS

B-401
Cerniera a scatto vetro/muro ad aletta spostata.
Stop a 0°. Chiusura automatica da 10°.
Materiale: Zama.

Glass to wall hinge with offset base.
Stop at 0°. Auto closing up to 10°.
Material: Zamak.

Duschtürband mit einseitige Anschraubplatte 
Glas-Wand stop 0°,
beidseitig öffnend selbstschließend ab 10°.
Material: Zamak.

CR - NS

B-402
Cerniera a scatto vetro/vetro.
Stop a 0°.
Lavorazione del vetro standardizzata.
Materiale: Zama.

Glass to glass clicking hinge.
Stop at 0°.
Standard glass cut-out.
Material: Zamak.

Duschtürband Glas-Glas 180° stop 90°,
beidseitig öffnend selbstschließend ab 10°.
Material: Zamak.

CR -  NS

B-405
Cerniera a scatto vetro/vetro 90°.
Materiale: Zama.

Glass to glass clicking hinge 90°.
Material: Zamak.

Duschtürband Glas-Glas 90°,
beidseitig öffnend.
Material: Zamak.

CR -  NS
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B-131

4 x

B-102

2 x2 x

B-160

1 x

B-102

2 x

B-131

4 x

2 x

B-161

2 x

B-131

4 x
B-132

4 x

2 x

B-162

2 x

B-102

2 x

B-161

1 x

B-131

2 x

B-168

1 x

B-100

2 x

B-161

1 x

B-168

1 x

B-131

2 x

B-131

2 x

B-101

2 x

B-100

2 x

B-168

1 x

B-168

1 x

B-131

2 x

B-100

2 x

Alcune tipologie di applicazione
Some application typologies
Einigen kompositionsmöglikeiten des 
System

2 x

2 x

B-160

2 x

B-131

4 x

B-102

4 x

Cerniere
Hinges
Duschtübänder
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Barre di supporto quadre Square
Square support bars
Square, eckige Stabilisationsstangen

Sistema Separé per 
docce aperte tutto 
vetro senza porte.

Shower systems 
Separé for open 
showers areas without 
doors.

Rahmenlose Systeme 
Separé für offene 
Duschen ohne Türen.
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Barra di supporto regolabile Quadra.
Disponibile vetro/vetro (B-312) o vetro muro
(B-311) o con raccordo barra/vetro (B-313).
Materiale: Alluminio.
CR

Square adjustable support bar.
Available glass/glass (B-310) or glass/wall (B-311)
or with connector bar/glass (B-313).
Material: Aluminium.
CR

Eckige Stabilisationsstange verstellbar. Lieferbar 
Glas/Glas (B-310), Glas/Wand (B-311)
und mit Verbinder Stange/Glas (B-313).
Material: Aluminium.
CR

Barra di supporto Square
Square support bar
Stabilisationsstange Square

B-311 
Barra di supporto regolabile quadra 
Square muro/vetro.
Square adjustable support bar wall/
glass.
Square eckige Stabilisationsstange 
Wand/Glas, verstellbar.

ART.  Estensibilità A Finitura
 Adjustability A Finish
 Verstellbarkeit A Oberflächen
B-311-300 da 360 a 540 mm CR
B-311-700 da 760 a 940 mm CR
B-311-1100 da 1160 a 1340 mm CR
B-311-1700 da 1760 a 1940 mm CR

B-312 
Barra di supporto regolabile quadra 
Square vetro/vetro.
Square adjustable support bar
glass/glass.
Square eckige Stabilisationsstange
Glas/Glas, verstellbar.

B-313
Supporto centrale per vetro fisso 
laterale.
Middle connector glass fitting/Square 
bar support.
Mittelverbinder Glasanschluss/Square 
Stabilisationsstange.
CR

ART.  Estensibilità A Finitura
 Adjustability A Finish
 Verstellbarkeit A Oberflächen
B-312-300 da 340 a 520 mm CR
B-312-700 da 740 a 920 mm CR
B-312-1100 da 1140 a 1320 mm CR
B-312-1700 da 1740 a 1920 mm CR

Muro
Wall
Wand

Vetro
Glass
Glas

Supporto centrale
Middle connector
Mittelverbinder

Vetro
Glass
Glas

Vetro
Glass
Glas
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B-314
Barra centrale Square varie lunghezze.

Square centre bar in different lengths.

Square Stange in verschiedene Länge.

B-313
Supporto centrale per vetro fisso laterale.

Middle connector glass fitting/Square bar 
support.

Mittelverbinder Glasanschluss/Square 
Stabilisationsstange.

CR

B-317
Attacco a vetro per barra di supporto quadra 
Square.

Glass fitting for Square support bar.

Square Stabilisationsstange Glasanschluss.

CR

B-316
Attacco a muro per barra di supporto quadra 
Square.

Wall fitting for Square support bar.

Square Stabilisationsstange Wandanschluss.

CR

Barre di supporto quadre Square
Square support bars
Square, eckige Stabilisationsstangen

ART.  Lunghezza Finitura
 Length Finish
 Länge Oberflächen
B-314-300 300 mm CR
B-314-700 700 mm CR
B-314-1100 1100 mm CR
B-314-1700 1700 mm CR
B-314-3000 3000 mm CR

Muro
Wall
Wand

Vetro
Glass
Glas

Non forata
Not predrilled
Nicht vorgebohrt
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6-10

B-161
Barra di fissaggio vetro/muro 90°.
Lunghezza max. 1200 mm. riducibile a piacere.
Ottone - Tubo acciaio inox.

Glass to wall 90° fixing bar 1200 mm. long or less. 
Brass - Aisi 304 stainless steel tube.

Stabilisationsstange Glas-Wand.
Länge 1200 mm. beliebig Kürzbar.
Messing - Edelstahl Rohr.

CR - NS

6-12

6-12

B-160
Barra di fissaggio vetro/muro 45°.
Ottone - Tubo acciaio inox 304.

Glass to wall 45° fixing bar.
Brass - Aisi 304 stainless steel tube.

Stabilisationsstange Glas-Wand 45°.
Messing - Edelstahl Rohr.

CR - NS

B-171
Barra di fissaggio vetro/muro 90°
con foro nel vetro.
Lunghezza max. 1200 mm. riducibile a piacere.

Glass to wall 90° fixing bar 1200 mm. can be 
shortered as required. Need hole in glass.

Stabilisationsstange Glas/Wand 90° mit
Glasbohrung - L=1200 mm Rohrlänge beliebig 
Kürzbar.

CR - NS

Barre di supporto tonde
Round support bars
Runde Stabilisationsstangen

6-10

B-162
Barra di fissaggio vetro/vetro.
Lunghezza max. 1200 mm. riducibile a piacere.
Ottone - Tubo acciaio inox.

Glass to glass fixing bar 1200 mm. long or less. 
Brass - Aisi 304 stainless steel tube.

Stabilisationsstange Glas-Glas.
Länge 1200 mm. beliebig Kürzbar.
Messing - Edelstahl Rohr.

CR - NS

B-172
Raccordo di congiunzione a 90°
per tubo Ø 19 mm. in ottone forgiato.

Forged brass 90° connection joint
for 19 mm tube.

Stabilisationsstange T-Stück
für 19 mm Rohr.

CR - NS
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B-167
Fermavetro snodata a muro. Ottone forgiato. 
Tubo in acciaio inox disponibile a
parte in varie lunghezze.

Ends Forged brass. Stainless steel tube available 
in different lenghts.

Halterungen für Stabilisationsstange
Messing geschmiedet Edelstahl Rohr separat.

CR

6-12

B-166
Terminali per barra. Ottone forgiato. Tubo 
in acciaio inox disponibile a parte in varie 
lunghezze.

Articuled glass to wall bar. Stainless steel tube 
available in different lenghts.

Drehbar Messing geschmiedet. Edelstahl Rohr 
separat.

CR

Componenti per barre di supporto tonde
Components for round support bars
Einzelteile für Runde Stabilisationsstangen

B-175
Tubo inox lucido ø 19 mm lunghezza mm. 1200.

Polished stainless steel tube ø 19 mm.
L = 1200 mm.

Edelstahl Rohr Ø 19 - Poliert. L = 1200 mm

B-176
Tubo inox lucido ø 19 mm lunghezza mm. 2000.

Polished stainless steel tube ø 19 mm.
L = 2000 mm.

Edelstahl Rohr Ø 19 - Poliert. L = 2000 mm

B-174
Terminale a muro per barre fermavetro
Ø 19 mm. In ottone forgiato. Tubo in acciaio inox
disponibile a parte in varie lunghezze.

Wall fixing bar end for Ø 19 mm tube.
Forged brass stainless steel tube
available in different lenghts.

Drehbar Halterungen für Stabilisationsstange.
Messing geschmiedet. Edelstahl Rohr separat.

CR

B-163
Attacco a vetro foro passante per tubo Ø 19 mm. 
Ottone forgiato. Tubo in acciaio inox
disponibile a parte in varie lunghezze.

Glass clamp for 19 mm. tube. Forged brass - 
Stainless steel tube available in different lenghts.

Rohrverbinder/Glas für Rohr Ø 19 mm.
Messing geschmiedet Edelstahl Rohr separat.

CR

6-12
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B-173
Raccordo regolabile per tubo diam. 19 mm. 
Ottone forgiato.

Adjustable connector for 19 mm. tube.
Forged brass.

Verbinder für 19 mm Rohr
Verstellbar.

CR - NS

B-165
Raccordo a 90° per tubo Ø19 mm.
Ottone forgiato Tubo in acciaio inox disponibile a 
parte in varie lunghezze.

90° connector for 19 mm tube. Forged brass
Stainless steel tube available in different lenghts.

Rohrverbinder 90° für Rohr Ø 19 mm.
Messing geschmiedet. Edelstahl Rohr separat.

CR

B-164
Raccordo a 135° per tubo Ø19 mm.
Ottone forgiato
Tubo in acciaio inox disponibile a parte in varie 
lunghezze.

135° connector for 19 mm tube Forged brass
Stainless steel tube available in different lenghts.

Rohrverbinder 135° für Rohr Ø 19 mm.
Messing geschmiedet. Edelstahl Rohr separat.

CR

119



B-110
Morsetto vetro/muro a filo.

Glass to wall clamp.

Verbinder Glas-Wand.

CR - NS

B-130
Morsetto vetro/muro a filo.
Acciaio inox 304.

Glass to wall clamp.
Aisi 304 stainless steel.

Verbinder Glas-Wand.
Aisi 304 Edelstahl.

CR -  NS

B-111
Morsetto angolare
vetro/muro 90°.

Glass to wall 90° angular 
clamp.

Winkelverbinder
Glas-Wand 90°.

CR - NS

B-112
Morsetto angolare
vetro/vetro 90°.

Glass to glass 90°
angular clamp.

Winkelverbinder
Glas-Glas 90°.

CR - NS

Morsetti
Clamps
Klemmbeschläge

6-12

6-10

6-10

6-10

6-10
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V-005
Morsetto per vetri fissi.
Materiale: Zama.

Clamp for fixed glass panels. 
Material: Zama.

Glashalter für feste Glasplatten.
Material: Zamak.

CP - CR - NS
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B-131
Morsetto angolare vetro/muro 90°
Acciaio inox 304.

Glass to wall 90° angular clamp
Aisi 304 stainless steel.

Winkelverbinder Glas-Wand 90°
Aisi 304 Edelstahl.

CR -  NS

B-132
Morsetto angolare vetro/vetro 90°
Acciaio inox 304.

Glass to glass 90° angular clamp
Aisi 304 stainless steel.

Winkelverbinder Glas-Glas 90°
Aisi 304 Edelstahl.

CR -  NS

B-133
Morsetto in linea vetro/vetro 180°
Acciaio inox 304.

Glass to glass 180° Inline clamp
Aisi 304 stainless steel.

Längstverbinder Glas-Glas 180°
Aisi 304 Edelstahl.

CR -  NS

B-134
Morsetto vetro/muro 90° con aletta ridotta.
Acciaio inox 304.

Glass to wall angular clamp, small base.
Aisi 304 stainless steel.

Winkelverbinder Glas-Wand 90°
mit reduzierte Anschraubplatte.
Aisi 304 Edelstahl.

CR -  NS

B-135
Morsetto vetro/muro 90° con aletta ridotta.
Acciaio inox 304.

Glass to wall angular clamp, small base.
Aisi 304 stainless steel.

Winkelverbinder Glas-Wand 90°
mit reduzierte Anschraubplatte.
Aisi 304 Edelstahl.

CR

8-10

6-10

6-12

6-12

6-12
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B-136/B-137/B-138
Canalina a spigoli vivi.
Alluminio anodizzato lucido.
Lunghezza barre 2000 mm.

Sharp corner “U” channel.
Brigth anodized aluminium
Bar lenght is 2000 mm.

U-Profil Aluminium Oberfläche.
Glänzend Länge 2000 mm.

CR

V-2016
Profilo ad “U” per vetro spessore 10 mm.
Acciaio inox lucido. Lunghezza barre 
2500 mm.

U-profile polished stainless steel for glass 
thickness 10 mm. Standard lenght 2500 
mm.

U-Profil Edelstahl Poliert.Glasdicke 10 mm.
Standard Länge 2500 mm.

IL

V-2017
Profilo ad “U” per vetro spessore 8 mm.
Acciaio inox lucido. Lunghezza barre 
2500 mm.

U-profile polished stainless steel for glass 
thickness 8 mm. Standard lenght 2500 
mm.

U-Profil Edelstahl Poliert.Glasdicke 8 mm.
Standard Länge 2500 mm.

IL

B-20
Ragnetto muro/vetro.

Connector glass/wall.

Winkelverbinder Glas/Wand.

IL - IX

B-25
Barra di connessione 2 vetri.

Connecting rod for 2 glass.

Verbinder 2 Gläser.

IL - IX

B-138B-137B-136

Canaline e ragnetti
U profiles and technical fasteners
U Profile und technische Halter

8

8

8-10-12

8-10-12

10

1010

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011

122
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123

B-21
Ragnetto vetro/vetro.

Connector glass/glass.

Winkelverbinder Glas/Glas.

IL - IX

B-16
Fermaporta con attacco a terra e calamita.

Magnetic door hold and stopper wall/glass.

Magnetische Türstopper Wand/Glas.

IL - IX

B-17
Fermaporta con attacco a vetro e calamita.

Magnetic door hold and stopper glass/glass.

Magnetische Türstopper Glas/Glas.

IL - IX

B-30
Ragnetto muro/vetro.

Connector glass/wall.

Winkelverbinder Glas/Wand.

IL - IX

B-35
Barra di connessione 2 vetri.

Connecting rod for 2 glass.

Verbinder 2 Gläser.

IL - IX

8-10-12

8-10-12

8-10-12

8-10-12

8-10-12
Disponibile da settembre 2011

Available from September 2011

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011

Disponibile da settembre 2011
Available from September 2011
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B-139
Guarnizione universale adesiva brevettata - 
Adatta a vetro di qualunque spessore.
Speciale polimero ad alta resistenza
anti invecchiamento.

Patented universal adhesive seal - Fits alla glass 
thickness.
Special high resistance anti-aging polymer - 3M 
special water, acid, sun, heat and limestone 
resistant adhesive compound.

Pvc Dichtprofil Glas-Wand.

B-141
Guarnizione magnetica in PVC trasparente
per chiusure a 180°.
Coppia di barre, lunghezza 2200 mm.
Per vetro da 6 e 8 mm.

Pvc magnetic seal for 180° closing doors
transparent PVC.
Twin bars, length is 2200 mm.
For 6 and 8 mm glass.

Pvc Magnetdichtung für Glas-Glas 180°
für 6 und 8 mm Glas.
Paar Profile Länge 2200 mm.

B-143
Guarnizione magnetica in PVC trasparente
per chiusure a 90°.
Coppia di barre, lunghezza 2200 mm.
Per vetro da 6 e 8 mm.

Pvc magnetic seal for 90° closing doors
transparent PVC Twin bars, length is 2200 mm.
For 6 and 8 mm glass

Pvc Magnetdichtung für Glas-Glas 90°.
für 6 und 8 mm Glas.
Paar Profile Länge 2200 mm.

B-145
Guarnizione a palloncino vetro/muro in PVC 
trasparente.
Lunghezza barre 220 mm. Per vetro da 6 e 8 mm.

Glass to wall ball seal transparent PVC
Bar length is 2200 mm. For 6 and 8 mm glass.

Pvc Dichtprofil Glas-Wand für 6 und 8 mm Glas
Länge 2200 mm.

B-147
Guarnizione gocciolatoio in PVC trasparente.
Lunghezza barre 2200 mm. Per vetro da 6 e 8 mm.

Drip flap seal transparent PVC Bar length is 2200 
mm. For 6 and 8 mm glass.

Pvc Dichtprofil für den unteren
Wannenanschluf für 6 und 8 mm Glas
Länge 2200 mm.

Guarnizioni
Gaskets
Dichtungen

6-8

6-8

6-8

6-8
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WRU-S 60/40 R
Guarnizione neutra per vetro 8 mm.
con fissaggio adesivo.

Neutral gasket for glass 8 mm.

Dichtungsprofil für 8 mm.

B-149
Guarnizione vetro/vetro in PVC trasparente.
Lunghezza barre 2200 mm.
Per vetro da 6 e 8 mm.

Door stop seal transparent PVC
Bar length is 2200 mm.
For 6 and 8 mm glass.

Pvc Dichtprofil für Glas-Glas 180°
für 6 und 8 mm Glas
Länge 2200 mm.

B-151
Guarnizione per scorrevoli in PVC trasparente
Lunghezza barre 2200 mm. Per vetro da 8 mm.

Sliding doors  seal transparent PVC
Bar length is 2200 mm. For 8 mm glass.

Pvc Dichtprofil für Schiebetüren für Glas 8 mm.
Länge 2200 mm.

B-151-26
Guarnizione per scorrevoli in PVC trasparente
Lunghezza barre 2200 mm. Per vetro da 8 mm.

Sliding doors  seal transparent PVC
Bar length is 2200 mm. For 8 mm glass

Pvc Dichtprofil für Schiebetüren für Glas 8 mm.
Länge 2200 mm.

12 mm

6/8 mm

8-10

6-8

6-8

PG-CHIAVE
Chiave regolabile

Installation tool adjustable.

Handwerkzeug Verstellbar.



V-024 25
Coppia pomoli Ø 25 mm. Foro nel vetro Ø 10 mm.

Pair of doorknobs Ø 25 mm. Hole in glass 10 mm.

Paar Türknöpfe Ø 25 mm. Glas Bohrung 10 mm.

CR - NS

V-024 38
Coppia pomoli Ø 38 mm. Foro nel vetro Ø 10 mm.

Pair of doorknobs Ø 38 mm. Hole in glass 10 mm.

Paar Türknöpfe Ø 38 mm. Glas Bohrung 10 mm.

CR - NS

B-168
Pomolo per porte in vetro alluminio.

Glass doors knob Aluminium.

Paar Türknnofle Aluminium.

CR - NS

B-169
Coppia pomoli 28 x 28 mm.
Foro nel vetro Ø 10 mm.

Pair of doorknobs 28 x 28 mm.
Hole in glass 10 mm.

Paar Türknöpfe 28 x 28 mm.
Glas Bohrung 10 mm.

CR

V-019
Coppia pomoli in vetro.
A = 40 / 45 / 50

Pair of doorknobs in glass.
A = 40 / 45 / 50

Paar Türknöpfe aus Glas.
A = 40 / 45 / 50

NS - Vetro / Glass / Glas

34

6-12 glass

28

6

Sk1

Pomoli, nicchie, maniglioni
Knobs, sliding handles, handles
Knöpfe, Griffmuschel, Stossgriffe

6-12

6-12

8-10-12

38

37

29

25

V-024 38

V-024 25

Ø 10

Ø 10

Ø 10

Ø 10

60
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B-170
Nicchia tonda Ø 55 mm per scorrevole.
Foro nel vetro Ø 45 mm

Sliding door-handle round Ø 55 mm.
Hole in glass Ø 45 mm

Rund Griffmuschel Ø 55 mm.
Glas Bohrung Ø 45 mm.

CR

Ø

Ø

8-10

126

6-12



V-528
Nicchia chiusa.

Closed sliding-handle.

Griffmuschel geschlossen.

AN - CR - NS

4-6

Ø 26
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V-524
Nicchia tonda per scorrevole.

Sliding door-handle round.

Rund Griffmuschel.

 AN - CR - NS

V-526
Nicchia chiusa.

Closed sliding-handle.

Griffmuschel geschlossen.

AN - CR - NS

Round 02 - 20.02.13/200.300
Paio maniglioni. Ø 20

Pair pullhandles. Ø 20

Paar Stossgriffe. Ø 20 

IX - IL

8-10-12

8-10

8-10

6-8-10

Ø 10

Ø 10

Ø 50

Ø 36

Square 41 - 19.41.13/200.219
Paio maniglioni.     19x19

Pair pullhandles.    19x19

Paar Stossgriffe.     19x19

IX - IL
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